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УПУТСТВО ЗА АУТОРЕ 
 

 

 
Текстoви се достављају Редакцији издања Историјског института на email: istorinst@iib.ac.rs 
 

Рукописи у компјутерском слогу предају се у електронском облику у фонту Times New Roman, 

величина фонта 12. Размак између редова је 1.5, а напомене се налазе на дну сваке стране. 

Аутори могу предати радове и на страном језику. 

Текст може да има највише 50.000 словних места укључујући и празнине (без резимеа и листе 

референци).  

Осим основног текста са напоменама (уређеним према упутству), рад чине:  

 

Апстракт 

Налази се испод наслова рада и има од 100 до 250 речи. Пише се на два језика – оним којим је писан 

основни текст и на енглеском. 
 

Кључне речи 

Дају се на српском и на енглеском језику и може их бити највише 10. 
 

Резиме 

Уколико је рад на српском, резиме се доставља на енглеском језику. Рад на страном језику треба 

да садржи резиме на српском. Дужина резимеа може бити до 1/10 дужине чланка. 
 

Листа референци – List of references 

Налази се на крају рада. Чине је: Необјављени извори – Unpublished Primary Sources, 

Објављени извори – Published Primary Sources и Литература – Secondary Works, а такође,  

уколико постоје, и Карте – Maps, Штампа – Newspapers и Интернет – Internet. 

 

У Листи референци прво се наводе радови писани латиницом (абецедним редом), потом радови 

писани ћирилицом (азбучним редом) а након тога и радови писани другим писмима. Ћириличке 

библиографске јединице (као и оне које су писане другим писмима која нису латинична) морају 

имати и латиничку транслитерацију. У Листи референци радови истог аутора треба, у 

зависности од писма, да буду наведени абецедно/азбучно. 

 

Појашњења су дата у одељку НАЧИН ЦИТИРАЊА. 
 

Прилози 

Доставити их у електронској форми ван Word документа у једном од следећих формата: .tiff, .jpg, 

.eps, .cdr. Црно-беле фотографије предати у резолуцији од најмање 150, а колор од 300 dpi. 
 

Аутори контролишу и уносе лекторске интервенције у електронску верзију текста. Уколико се не 

слажу са неком од лекторских интервенција то морају видно означити. 

 

Радови се примају до 31. марта за текућу годину. 

Моле се аутори да поштују датум за достављање радова и да пажљиво примењују Упутство.  

Радови који нису припремљени по Упутству биће враћени ауторима на корекцију.  
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НАЧИН ЦИТИРАЊА 
 

 

Све библиографске јединице у напоменама пишу се оригиналним писмом. 

Пуно име и презиме аутора наводе се увек уз први пут цитирану библиографску 

јединицу.  

После првог помена пуне библиографске јединице у напоменама, током наредних 

цитирања треба дати њен скраћени облик, односно понoвити иницијал имена и презиме 

аутoра и скраћени наслов. 

 

Исто / Isto / Ibidem – у зависности од писма основног текста. 

Користи се на месту имена аутора, наслова и онолико информација које су идентичне 

онима у претходној напомени. Не може се користити уколико претходна напомена наводи више 

од једне библиографске јединице. 

 

исти / isti / idem / eadem (малим почетним словом, ако није на почетку реченице).  

 Користи се када се у истој напомени континуирано цитира више дела истог аутора – у 

зависности од писма цитираног дела. 

 

у: / u: / in: – у зависности од језика цитиране библиографске јединице. 

 

и / i / & – у зависности од језика цитиране библиографске јединице. 

 

Употребљавају се скраћенице уп. / up. / cf.  

Употребљава се пуна реч – види: / vidi: / see:  

 

Векови се пишу арапским цифрама. 

 

Бројеви до десет се пишу словима, а већи од троцифрених треба да буду написани са тачкама, а 

не са размацима (нпр. 2.000, 10.000). 

 

Наслови часописа се не скраћују. 

 

Наслови установа, архива, архивских фондова и серија након првог целовитог помена могу се 

скратити у сигле, нпр. Архив Српске академије наука и уметности [=АСАНУ] или Monumenta 

Germaniae Historica [=MGH].  
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НАЧИН ЦИТИРАЊА МОНОГРАФСКИХ ИЗДАЊА: 
 

 

Један аутор: 

Име и презиме аутора, Наслов књиге, место издања година, страна. При првом цитирању 
аутора пише се пуно име и презиме. 

- Десанка Ковачевић-Којић, Градски живот у Србији и Босни : XIV–XV вијек, Београд  

 2007, 26. 

 

При поновљеном цитирању: 

Иницијал имена и презиме ауторa, Скраћени наслов књиге, страна.  

 - Д. Ковачевић-Којић, Градски живот, 26. 

 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, Наслов књиге, место издања година. 

 - Ковачевић-Којић, Десанка, Градски живот у Србији и Босни : XIV–XV вијек, Београд  

 2007. 

 

Два или три аутора: 

Име и презиме и име и презиме аутора, Наслов књиге, место издања година, страна. 

- Hasan Çolak & Elif Bayraktar-Tellan, The Orthodox Church as an Ottoman Institution: A Study 

of Early Modern Patriarchal Berats, Istanbul 2019, 29. 

- Сима Ћирковић, Десанка Ковачевић Којић и Ружа Ћук, Старо српско рударство, 
Београд – Нови Сад 2002, 36–42. 
 

При поновљеном цитирању: 

Иницијал имена и презиме првог ауторa и иницијал имена и презиме другог, тј. трећег аутора, 

Скраћени наслов књиге, страна.  

- H. Çolak & E. Bayraktar-Tellan, The Orthodox Church as an Ottoman Institution, 29. 

- С. Ћирковић, Д. Ковачевић Којић и Р. Ћук, Старо српско рударство, 36–42. 

 

Листа референци: 

Презиме, име првог аутора, име и презиме другог и име и презиме трећег аутора, 
Наслов књиге, место година. 

- Çolak, Hasan & Elif Bayraktar-Tellan, The Orthodox Church as an Ottoman Institution: A 

Study of Early Modern Patriarchal Berats, Istanbul 2019. 

- Ћирковић, Сима, Десанка Ковачевић Којић и Ружа Ћук, Старо српско рударство, 

Београд – Нови Сад 2002. 

 

Четири или више аутора: 

Име и презиме првог аутора и др. / i dr. / et al. (за страни језик), Наслов књиге, место  

издања година, страна. 

- Ivan Božić i dr., Istorija Jugoslavije, Beograd 1972, 100. 

 

При поновљеном цитирању: 

- Ivan Božić i dr., Istorija Jugoslavije, 100. 

    

Листа референци: 

Презиме, име првог аутора, имена и презимена другог, трећег и четвртог аутора, Наслов књиге, 
место издања година. 

- Božić, Ivan, Sima Ćirković, Milorad Ekmečić i Vladimir Dedijer, Istorija Jugoslavije, Beograd 
1972. 
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Вишетомно дело: 

 Име и презиме аутора, Наслов књиге број том (без запете, ако је ознака тома само 

бројчана), место издања година, страна.  

 - Милорад Екмечић, Стварање Југославије 2, Београд 1989, 122. 

 

При поновљеном цитирању:  

- М. Екмечић, Стварање Југославије 2, 122. 

 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, Наслов књиге број тома (без запете, ако је ознака тома само бројчана), место 

издања година. 

- Екмечић, Милорад, Стварање Југославије 2, Београд 1989. 

 

 

Поновљено издање књиге: 

 Име и презиме аутора, Наслов књиге, том, место издања година и издање, страна.  

 - Константин Јиречек, Историја Срба, књ. I, Београд 19782, 30. 

  

При поновљеном цитирању:  

- К. Јиречек, Историја Срба, књ. I, 30. 

 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, Наслов књиге, место издања година и издање. 

 - Јиречек, Константин, Историја Срба, књ. I, Београд 19782. 

 

 

Приређени извори: 

 Име и презиме аутора тј. приређивача, Наслов књиге, место издања година, број  

 страна.  

 - Љубомир Стојановић, Старе српске повеље и писма, књ. I/1, Београд 1929, 530–533.  

 - Стефан Првовенчани, Сабрани списи, прир. Љиљана Јухас Георгиевска, Београд 1988, 

100. 

 

Име приређивача извора изузетно може да се пише и после наслова: 

- Codex diplomaticus Hungariae ecclesiasticus ac civilis, t. 1, studio et opera Georgii Fejér, Budae 

1829, 25. 

- Документи о спољној политици Краљевине Србије, књ. I, св. 3/II, 1/14. април – 30. 
јуни/13. јули 1905. године, прир. Љиљана Алексић-Пејковић, Београд 2014, 590. 

 

При поновљеном цитирању: 

- Љ. Стојановић, Старе српске повеље и писма, књ. I/1, 500. 

- Стефан Првовенчани, Сабрани списи, 100. 

- Codex diplomaticus Hungariae, t. 1, 25. 

- Документи о спољној политици, књ. I, св. 3/II, 590. 

 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, Наслов књиге, место издања година.  

 - Стојановић, Љубомир, Старе српске повеље и писма, књ. I/1, Београд 1929. 

или 

Презиме, име аутора, Наслов књиге, прир. име и презиме, место издања година.  

 - Стефан Првовенчани, Сабрани списи, прир. Љиљана Јухас Георгиевска, Београд 1988. 

или 

Наслов књиге, ур., прев., прир. име и презиме, место издања година. 
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- Codex diplomaticus Hungariae ecclesiasticus ac civilis, t. 1, studio et opera Georgii Fejér, Budae 

1829. 

- Документи о спољној политици Краљевине Србије, књ. I, св. 3/II, прир. Љиљана 

Алексић Пејковић, Београд 2014. 
 

Појединачни документ у оквиру приређених извора: 

- Документи о спољној политици Краљевине Србије, књ. I, св. 3/II, 1/14. април – 30, 
јуни/13. јули 1905. године, прир. Љиљана Алексић-Пејковић, Београд 2014, 825 
(Министарство иностраних дела Краљевине Србије – Београд, Генералном конзулату 
Краљевине Србије – Скопље) 

 

При поновљеном цитирању: 

- Документи о спољној политици, књ. I, св. 3/II, 825. 

 

Листа референци: 

- Документи о спољној политици Краљевине Србије, књ. I, св. 3/II, прир. Љиљана 

Алексић Пејковић, Београд 2014. 
 

Поглавље књиге и чланак у зборнику радова:  

 Име и презиме аутора, „Наслов поглавља“ или „Наслов чланка“, у: Наслов књиге, ур., 

гл и одг. ур., прев., прир. име и презиме, место издања година, страна. 

- Мирослав Тимотијевић, „Приватни простори и места приватности“, у: Приватни живот 
код Срба у деветнаестом веку, прир. Ана Столић и Ненад Макуљевић, Београд 2006, 
133. 

- Божидар Ферјанчић, „Одбрана Немањиног наслеђа – Србија постаје краљевина”, у: 

Историја српског народа I, ур. Сима Ћирковић, Београд 1981, 297–300. 

- Miloš Ivanović, „The Nobility of the Despotate of Serbia between Ottoman Empire and 

Hungary (1457–1459)“, in: Secular Power and Sacral Authority in Medieval East-Central 

Europe, eds. Kosana Jovanović & Suzana Miljan, Amsterdam 2018, 167.  

 

При поновљеном цитирању: 

 - М. Тимотијевић, „Приватни простори“, 133. 

- Б. Ферјанчић, „Одбрана Немањиног наслеђа”, 297–300. 

- M. Ivanović, „The Nobility“, 167. 
 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, „Наслов поглавља“ или „Наслов чланка“, у: Наслов књиге, ур., гл и одг. ур., 
прев., прир. име и презиме, место издања година, бројеви страна поглавља. 

- Тимотијевић, Мирослав, „Приватни простори и места приватности“, у: Приватни живот 
код Срба у деветнаестом веку, прир. Ана Столић и Ненад Макуљевић, Београд 2006, 165–
244. 

- Ферјанчић, Божидар, „Одбрана Немањиног наслеђа – Србија постаје краљевина”, у:  

Историја српског народа I, ур. Сима Ћирковић, Београд 1981”, 297–314. 

- Ivanović, Miloš, „The Nobility of the Despotate of Serbia between Ottoman Empire and 

Hungary (1457–1459)“, in: Secular Power and Sacral Authority in Medieval East-Central 

Europe, eds. Kosana Jovanović & Suzana Miljan, Amsterdam 2018, 167–177. 
 

Енциклопедијско­лексикографске одреднице: 

 Име и презиме аутора, „Наслов одреднице“, у: Наслов књиге, ур., гл и одг. ур., прев.,  

 прир. име и презиме, место издања година, страна. 

- Душанка Динић-Кнежевић, „Тканине”, у: Лексикон српског средњег века, 
прир. Сима Ћирковић и Раде Михаљчић, Београд 1999, 734–735. 
 

При поновљеном цитирању: 

- Д. Динић-Кнежевић, „Тканине”, 734–735. 
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Листа референци: 

Презиме, име аутора, „Наслов одреднице“, у: Наслов књиге, ур., гл и одг. ур., прев., прир. име и 
презиме, место издања година, бројеви страна поглавља. 

- Динић-Кнежевић, Душанка, „Тканине”, у: Лексикон српског средњег века, прир. Сима 
Ћирковић и Раде Михаљчић, Београд 1999, 734–735. 

 

Предговор, увод, поговор: 

Име и презиме, предговор / увод / поговор у: Наслов књиге, име и презиме аутора  

књиге, место издања година, стране. 

- Чедомир Попов, предговор у: Срби на историјском раскршћу, Милорад Екмечић, Београд 

2014, I–III. 

 

При поновљеном цитирању: 

- Ч. Попов, предговор у: Срби на историјском раскршћу, Милорад Екмечић, I–III. 

 

Листа референци: 

Презиме, име, предговор у: Наслов књиге, име и презиме аутора књиге, бројеви страна предговора, 
место издања година. 

- Попов, Чедомир, предговор у: Срби на историјском раскршћу, Милорад Екмечић, 
Београд 2014, I–XIX. 

 
 

 

 

ПРИМЕРИ ЗА ЧЛАНКЕ, РАСПРАВЕ, ПРИЛОГЕ: 

 
 

Чланак у часопису: 

Име и презиме аутора, „Наслов текста“, Наслов часописа број/свеска (година) 

страна. 

- Милош Ивановић, „Развој институције имунитета у српској средњовековној држави до 
краја владавине краља Милутина“, Историјски часопис 66 (2017) 52. 

- Момчило Спремић, „Пресуда Бенку Котруљевићу“, Зборник Филозофског факултета 
11/1 (Београд 1970) 395. 

 

При поновљеном цитирању: 

- М. Ивановић, „Развој институције имунитета“, 52. 

- М. Спремић, „Пресуда Бенку Котруљевићу“, 395. 

 

Уколико је година изласка часописа  различита у односу на годину издања часописа, цитира се 

према следећем начину: 

- Ружа Ћук, „Делатност дубровачког трговца Луке Милановића двадесетих година XV 

века“, Историјски часопис 38 (1991) 1992, 22. 
 

Начин за часописе са истим називом, а различитим местом издања, мање познатe, ретко 

доступнe часописe: 

- Гордана Томовић, „Трагови старог рударења у топонимији пљеваљског краја“, 

Гласник Завичајног музеја 3 (Пљевља 2002) 2003, 58. 

 

Листа референци:  

Презиме, име аутора, „Наслов текста“, Наслов часописа број, свеска (година) бројеви страна целог 

чланка. 

- Ивановић, Милош, „Развој институције имунитета у српској средњовековној држави до 

краја владавине краља Милутина“, Историјски часопис 66 (2017) 49–83. 
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- Спремић, Момчило, „Пресуда Бенку Котруљевићу“, Зборник Филозофског факултета 
11/1 (Београд 1970) 393–398. 

Чланак у зборнику радова: 

Име и презиме аутора, „Наслов текста“, у: Наслов зборника, ур., прир. име и  

презиме, место издања година, страна. 

- Ана Столић, „Ратни доприноси жена и послератна борба за женско право гласа у Србији 
(Краљевини СХС) 1918–1921“, у: Крај Великог рата – пут ка новој Европи, ур. Александар 
Растовић и Миљан Милкић, Београд 2020, 288. 

 

При поновљеном цитирању:  

- А. Столић, „Ратни доприноси жена“, 288. 

 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, „Наслов текста“, у: Наслов зборника, ур., прир. име и презиме, место издања 
година, бројеви страна целог чланка. 

- Столић, Ана, „Ратни доприноси жена и послератна борба за женско право гласа у Србији 
(Краљевини СХС) 1918–1921“, у: Крај Великог рата – пут ка новој Европи, ур. Александар 
Растовић и Миљан Милкић, Београд 2020, 285–298.  

 

Чланак аутора у сопственом зборнику радова: 

 Име и презиме аутора, „Наслов текста“, у: исти, Наслов зборника, ур., прир.  

 име и презиме, место издања година, страна. 

- Драгољуб Живојиновић, „Лик једног дубровачког конзула“, у: исти, Европа и Дубровник у 
17. и 18. веку : студије и расправе, ур. Тибор Живковић, Београд 2008, 285–288. 

 

При поновљеном цитирању: 

- Д. Живојиновић, „Лик једног дубровачког конзула“, 285–288. 
 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, „Наслов текста“, у: исти, Наслов зборника, ур., прир. име и презиме, место 
издања година, бројеви страна целог чланка. 

- Живојиновић, Драгољуб, „Лик једног дубровачког конзула“, у: исти, Европа и Дубровник 
у 17. и 18. веку : студије и расправе, ур. Тибор Живковић, Београд 2008, 285–297. 

 

Чланак у новинама: 

Име и презиме аутора (ако постоји), „Наслов текста“, Наслов новина, број, датум. 

- Јелена Чалија, „Велика борба за Велики рат“, Политика, бр. 54114, 4. фебруар 2015. 

 

При поновљеном цитирању: 

 - Ј. Чалија, „Велика борба“. 

 

Листа референци: 

Презиме, име аутора (ако постоји), „Наслов текста“, Наслов новина, број, датум. 

- Чалија, Јелена, „Велика борба за Велики рат“, Политика, бр. 54114, 4. фебруар 2015. 

 

Новине: 

 Наслов новина, број, датум. 

Српске новине, бр. 1, 1. јануар 1913. 
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ИНТЕРНЕТ: 

 
 

Име и презиме аутора, „Наслов текста“, Наслов публикације, датум, година, страна, 

http://adresa (прегледано датум) 

- Jack. R. Censer, „Intellectual History and the Causes of the French Revolution“, Journal of 

Social History 52/3 (2019) 545–554, https://academic.oup.com/jsh/ 

article­pdf/52/3/545/27457944/shy082.pdf (прегледано/accessed on 12. 2. 2020) 
 

Ако елемената за навођење нема, најчешће се наводи само адреса и датум преузимања. Ако неких 

података ипак има, они се наводе на следећи начин: 

 

Име организације, „Наслов текста“, http://adresa (датум прегледа) 

- Public Library Section, „The Role of Libraries in Lifelong Learning“, 
http://www.ifla.org/V0/s8/index.htm (прегледано/accessed on 12. 2. 2009 

 

 

 

 

НАВОЂЕЊЕ НЕОБЈАВЉЕНЕ МАГИСТАРСКЕ ТЕЗЕ ИЛИ ДОКТОРСКЕ 

ДИСЕРТАЦИЈЕ: 

 
 

Име и презиме аутора, Наслов тезе или дисертације (магистарска теза или докторска дис., 

назив факултета, година) страна 

- Јована Блажић Пејић, Московски Словенски комитет и српско питање (1858–1875) 

(докторска дисертација, Филозофски факултет Београд, 2021) 120. 

 - Marijana Mišević, Writing Slavic in the Arabic Script: Literacy and Multilingualism in the  

 Early Modern Ottoman Empire (doctoral dissertation, Harvard University, 2022) 55. 

 

При поновљеном цитирању: 

- Ј. Блажић Пејић, Московски Словенски комитет, 120. 

 - M. Mišević, Writing Slavic, 55. 

 

Листа референци: 

Презиме, име аутора, Наслов тезе или дисертације (магистарска теза или докторска дисертација, 

назив факултета, година) 

- Блажић Пејић, Јована, Московски Словенски комитет и српско питање (1858–1875) 

(докторска дисертација, Филозофски факултет Београд, 2021) 

- Mišević, Marijana, Writing Slavic in theArabicScript: Literacy and Multilingualism in the 

Early Modern Ottoman Empire (doctoral dissertation, Harvard University, 2022) 

 

http://adresa/
http://adresa/
http://www.i/?a.org/

